
CADEIRA DE 
TRANSFERÊNCIA D80
Com Elevação



1. INTRODUÇÃO

Prezado Cliente,

Obrigado por adquirir sua Cadeira de Transferência D80 com Elevação.

Este Manual contém as recomendações necessárias para o uso adequado e 
seguro do seu produto.

CONHEÇA A DELLAMED

Criada em 2010, na cidade de Caxias do Sul - RS, a Dellamed é sinônimo de qual-
idade e inovação. Buscando sempre o bom atendimento, a Dellamed tem 
como seu principal lema ter a saúde dos clientes em 1º lugar, assim, buscan-
do oferecer os melhores produtos do mercado para poder atender de forma 
eficiente todos os consumidores finais.

DELLAMED S.A.

CNPJ 11.666.105/0001-09 IE 0290519179
Responsável Técnica: Ana Flávia Suda Moreira – CRF/RS 583675

Endereço Matriz: Rua Henrique Rech, 312 - 95012-613 Caxias do Sul - RS
Endereço Centro de Distribuição: Rod Antonio Heil, 6250 - 88318-112 Itajaí – SC

Fabricante: Xiamen SenYang Co., Ltd.
Endereço: N° 77 Yandushan Road, Dagang Zhenjiang, Jiangsu, 212132 China.

Registro Anvisa: 80795950038
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Por favor, guarde este manual em um local de fácil visualização e mantenha-o 
em um lugar seguro. Este manual indica claramente como usar este equipa-
mento com segurança e de forma correta para evitar acidentes com você, a 
terceiros ou danos ao produto.

2. AVISOS DE SEGURANÇA ANTES DO USO

ATENÇÃO

3

Apenas utilize o carregador original do produto.

Mantenha as mãos longe do sistema dos pistões de 
elevação durante o uso para evitar o esmagamento 
dos membros.

Evite expor o equipamento ao contato excessivo de 
água (por exemplo, colocá-lo de baixo do chuveiro), 
para evitar que curto-circuitos e oxidação da estrutu-
ra afetem a vida útil do produto.

Ao iniciar o carregamento da bateria, uma luz vermel-
ha acenderá no joystick iniciando o carregamento e, 
ao finalizar, será sinalizado com uma luz verde.

A manutenção do equipamento deve ser efetuada 
apenas por pessoal autorizado.

2.1 - Simbologia e seus significados:

Peça de aplicação tipo B

Atenção, cheque as informações disponíveis no manual

Proibido, sinaliza toda e qualquer ação proibida
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4. COMPONENTES E MONTAGEM

Verifique se os componentes do equipamento estão completos, sem avarias e 
em bom estado para realizar a montagem. Caso ocorra quaisquer problemas 
na instalação, por favor entre em contato com a assistência técnica ou postos 
autorizados que possam auxiliar com instruções profissionais, a fim de evitar 
avarias ao produto.

A Cadeira de Transferência Dellamed tem como finalidade auxiliar pessoas 
com dificuldades de locomoção, utilizada para o transporte em curtas dis-
tâncias. Através do seu joystick de fácil acesso e uso, pode-se movimentar os 
pacientes verticalmente, facilitando na vida cotidiana.
Durante o seu uso, o equipamento pode ser deslocado para todas as direções, 
reduzindo drasticamente o esforço físico do cuidador, proporcionando co-
modidade e contribuindo para sua qualidade de vida. O equipamento conta 
também com trava nas rodas próximas ao pistão, garantindo ainda mais se-
gurança.

3. CONHECENDO O SEU PRODUTO

PROIBIDO

A fonte de alimentação interna deste produto é uma 
bateria não substituível. É proibido abrir a sua capa de 
proteção durante o uso.

Para sua segurança, evite utilizar o equipamento du-
rante o processo de carregamento da bateria.

Este produto não deve ser usado para locomover pes-
soas com peso acima de 135 kg.

Deixe o produto fora do alcance do alcance de cri-
anças.

É estritamente proibido utilizar o equipamento com 
objetos obstruindo seu funcionamento. Esta ação 
pode causar danos ao aparelho.



5

1 - Retire todas as peças e componentes da caixa.
2 - Com a base inferior posicionada (3), encaixe as barras de sustentação (2) e 
coloque as travas tipo C (11) nos encaixes laterais.  

4.1 - Lista de componentes:

4.2 - Instruções de montagem:

1 - Estrutura de suporte 8 - Bateria

2 - Barras de sustentação 9 - Joystick

3 - Base inferior 10 - Pedais de apoio

4 - Assento ajustável direito 11 - Travas tipo C

5 - Assento ajustável esquerdo 12 - Encosto

6 - Pistão de elevação 13 - Kit de Montagem

7 - Carregador
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3 - Acople a estrutura de suporte da cadeira (1), junto às barras de sustentação (2);

4 - Separe o kit montagem, acople o pistão de elevação (4) na base inferior (3) 
com o encaixe da bateria voltado para baixo. Após, aperte o parafuso entre as 
duas peças.

5 - Acople o pistão de elevação (6) na estrutura de suporte (1), ajuste o pistão 
de elevação(6) nas duas bases, após aperte os parafusos;

6 - Encaixe o encosto (12) na estrutura do assento ajustável e coloque os parafusos



5. INSTRUÇÕES DE USO

Antes de utilizar o equipamento, certifique-se de que os 
componentes de elevação estejam bem encaixados na 
base para garantir a segurança do paciente.

Carregue a bateria de 2 a 3 horas na primeira vez que for uti-
lizar o aparelho.

       Elevação;

       Parada;

       Descida;

Ao utilizar o joystick, pressione “ ” para elevar o assento, ou “ ” para di-
minuir sua altura. Para parar alguma operação realizada, solte a manopla e 
coloque-a na posição neutra, indicada como “ ” (conforme ilustrado na im-
agem anterior).  Caso a manopla não seja posta na posição neutra, a elevação 
do assento irá parar automaticamente quando o mesmo atingir sua altura 
máxima ou altura mínima. 
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7 - Encaixe o assento ajustável direito (4), e esquerdo (5) na estrutura do suporte (1), 
mantendo-o centralizado na estrutura;

8 - Antes de iniciar os testes do produto, verifique se a bateria está carregada, 
após opere o joystick do pistão de elevação (4) validando o funcionamento do 
produto.

ATENÇÃO
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6. ESPECIFICAÇÕES E DADOS TÉCNICOS

Dimensões (C x L x A) 750 x 530 x 1250 mm

Faixa de elevação 330 mm | 450 mínima - 730 máxima

Peso líquido 24,3 kg

Peso máximo suportado 135 kg

Tensão de entrada AC100-240v (Adaptador de entrada)

Tensão nominal DC 24V (Adaptador de saída)

Potência nominal 100W/2A

Classificação de proteção contra 
choques elétricos

Peça de aplicação tipo B

De acordo com o nível de seguran-
ça, quando usado no caso de gás 
anestésico inflamável misturado 
com ar, ou gás anestésico inflamá-
vel misturado com oxigênio e/ou 
óxido nitroso

Equipamento do tipo não AP/APG

Protegido contra objetos sólidos 
estranhos de de 1 mm e maior;
Protegidos contra gotas d’água.

Proteção IP44

Temperatura do ambiente: +10ºC ~ +40°C
Umidade relativa: 30% ~ 75%
Pressão atmosférica: 700hPa ~ 1060hPa

ATENÇÃO: Não utilize o equipamento em lugares com substâncias corrosi-
vas, inflamáveis ou em ambientes sujos.

Temperatura do Ambiente: 0°C ~ +50°C
Umidade relativa: ≤93%
Pressão atmosférica: 500hPa ~ 1060hPa

• Guarde a cadeira em um local arejado sem a presença de gases inflamáveis 
ou corrosivos;

6.1 - Condições de ambiente para uso:

6.2 - Condições de ambiente para armazenagem:



8. LIMPEZA E MANUTENÇÃO

Recomenda-se utilizar um pano macio umidecido para a limpeza do assento 
antes do primeiro uso. Para a realização de desinfecção, utilize álcool médico 
ou desinfetantes não corrosivos.

ATENÇÃO: Sempre mantenha a bateria carregada. A bateria, quando des-
carregada completamente, têm sua vida útil reduzida, podendo sofrer 
danos permanentes;

• Procure utilizar o equipamento ao menos uma vez na semana. Esta ação 
prolonga a vida útil da bateria;
• Quando realizar o descarte deste equipamento, desfaça-se da bateria de 
acordo com a regulação de órgãos locais;
• Depois de certo tempo de uso, verifique se os parafusos continuam aperta-
dos. Caso não estiverem, realize a manutenção necessária assim que possível.

• Sempre armazene e transporte este produto com cuidado;
• Não coloque objetos sob a cadeira;
• Não armazene este produto em lugares que possam respingar ou entrar em 
contato com qualquer tipo de líquido corrosivo no ambiente. 

Em caso de eventuais falhas, (sendo elas para carregar ou locomover), por fa-
vor entre em contato com a assistência técnica para mais informações.

7. SOLUÇÃO DE PROBLEMAS

PROIBIDO

Não carregue a bateria do equipamento ou utilize a função de 
elevação durante a limpeza ou desinfecção, a fim de evitar danos 
à cadeira e lesões corporais.

É proibido mergulhar completamente o aparelho e seus acessóri-
os dentro de líquidos para limpeza ou desinfeção, pois esta ação 
pode comprometer seu funcionamento.
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 Se o produto apresentar rigidez ou dificuldade para subir ou descer, é 
necessário lubrificar os pistões do equipamento para seu correto de-
sempenho.

*Lubrificar de 4 em 4 meses com uma pequena quantidade de 
graxa no local indicado. 

ATENÇÃO



10

9. CONDIÇÕES DE GARANTIA

1 – CONDIÇÕES E PRAZO DE GARANTIA
a) O produto acima identificado possui garantia legal de 90 (noventa) dias para todos os seus compo-
nentes. Findando este prazo legal, a Dellamed oferece garantia contratual de:
• 9 (nove) meses para a estrutura - totalizando 1 (um) ano de garantia; 
b) Os prazos de garantia são contados a partir da data de emissão da nota fiscal de compra do 
produto novo.
c) Está garantia é dada ao produto acima identificado, exclusivamente, contra eventuais vícios/
defeitos de fabricação, que afetem a qualidade ou quantidade e tornem o produto impróprio ou 
inadequado ao uso regular.
d) Para comprovação desse prazo e requerimento da garantia, o consumidor deverá apresentar a 
nota fiscal de compra do produto, ou outro documento fiscal equivalente, desde que identifique o 
produto e a data da compra, bem como fotografia e/ou vídeo da irregularidade apresentada.
e) A substituição e/ou reparo de peças e componentes será priorizada, conforme Art. 18, caput e §1º 
do Código de Defesa do Consumidor, sendo que a decisão será tomada segundo critérios técnicos 
avaliados pelo setor de Assistência Técnica da Dellamed.

2 –  LOCAL ONDE A GARANTIA DEVE SER EXERCIDA
a) A garantia do produto é condicionada a análise da irregularidade apresentada pela Dellamed ou 
por Assistência Técnica Autorizada indicada pela fabricante.
b) As despesas com transporte/deslocamento, bem como embalagens e qualquer outro risco du-
rante o deslocamento do produto até a Assistência Técnica Autorizada dentro do mesmo perímet-
ro urbano do consumidor, são de responsabilidade do usuário.
c) A relação atualizada das Assistências Técnicas credenciadas à Dellamed se encontra disponível 
no website oficial da fabricante: https://www.dellamed.com.br/assistencia-tecnica. 

3 – EXCLUSÃO DE COBERTURA DA GARANTIA
Situações e itens que não são cobertos pela garantia:
a) Tentativa ou execução de conserto ou reparo pelo consumidor ou por pessoa, por técnico ou por 
assistência técnica que não seja credenciada à Dellamed;
b) Alteração e/ou remoção do número de série ou da etiqueta de identificação do produto ou mod-
ificação das características originais do produto;
c) O desgaste natural do produto;
d) Danos decorrentes de falhas ou sobrecargas no fornecimento de energia elétrica;
e) Danos decorrentes de erros na instalação do produto ou na infraestrutura de instalação do pro-
duto, caso estejam em desacordo com o Manual de Instalação do produto;
f) Ligação do produto em rede elétrica/tensão inadequada, ocorrência de batidas, quedas, ex-
posição à temperatura anormal (muito baixa ou muito alta) e/ou utilização de agentes químicos 
corrosivos;
g) Danos no produto decorrentes de movimentação incorreta e avarias durante o transporte, quando 
não houver recusa do consumidor no ato do recebimento do produto;
h) Serviços de limpeza, conservação e manutenção preventiva, por serem de responsabilidade do 
consumidor, não estão cobertos pela garantia. Recomenda-se consultar uma Assistência Técnica 
Autorizada à Dellamed para orientações sobre a periodicidade da manutenção preventiva do seu 
produto;
i) Danos decorrentes de falta de manutenção preventiva ou corretiva;
j) Uso indevido do produto em desacordo com as orientações do Manual de Instruções;
k) Quando os defeitos ou desgastes anormais não decorram especificamente de defeitos de fabri-
cação ou decorram de negligencia, atos de vandalismo, uso inapropriado ou em desacordo com as 
recomendações da Dellamed;
l) Equipamento ou parte dele modificado ou danificado pelo uso inadequado;
m) Exposição do produto a condições anormais de ambiente tais como: temperatura excessiva, ex-
cesso de umidade sem a devida manutenção após o uso, poeira excessiva, gases, sol direto, chuvas 
e enchentes;
n) Se parte ou a totalidade dos materiais ficarem depositados em local inapropriado e sujeitos a 
ação danosa de intempéries ocasionando danos ao produto de forma que se torne impróprio para 
o uso seguro;
o) Quando ocorrer alteração da estrutura e características de funcionamento;
p) Quando o peso do usuário ultrapassar o peso máximo garantido no Manual de Instruções do 
produto;
q) Este termo de garantia anula qualquer outra garantia assumida por terceiros, não estando nen-
huma empresa ou pessoa autorizada a fazer exceções ou assumir compromissos em nome da 
Dellamed.
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Cadeira de Banho D30 - Comadre Expansível - Cadeira de Banho D60

CONHEÇA OUTROS PRODUTOS DELLAMED



ESCANEIE-ME
PARA ACESSAR NOSSO CANAL DO YOUTUBE

Versão 02 – Data 20/10/2023


